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 «А ну, отдай мороженое!»
Новогодняя сказка 
ДЕЙСТВУЮЩИЕ  ЛИЦА:
ЭЛЯ – девочка, умудрившаяся родиться в новогоднюю ночь
СНЕЖОРА СНЕЖУЙКИН – обаятельное снежное чудище
ЛЮСЯ  – знакомая Эли
ПРОДАВЩИЦА ЁЛОЧНЫХ ИГРУШЕК – почти Волшебница
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На зимней площадке возле дома стоит ЛЮСЯ в обруче со смешными рожками из дождика и с коробкой-тортиком в руках. Выбегает запыхавшаяся ЭЛЯ в тёплой куртке нараспашку и в яркой шапке с большим бубоном. Эля кидается обнимать Люсю. 

ЭЛЯ. Люська! Ты пришла! Я уж думала – никто не придёт ко мне на День рождения…  А тут смотрю в окно – а там ты с тортом! Я так обрадовалась! Только ты подъезд перепутала…

Люся растерянно отстраняется, отодвигая руку с тортом подальше в сторону.
ЛЮСЯ. День рождения? Сегодня же Новый год…
ЭЛЯ. Ну да! Это и есть мой День рождения! Я же родилась в новогоднюю ночь. 
ЛЮСЯ. Поздравляю, конечно, Эля. Но я не к тебе пришла. Я жду родителей. Мы едем праздновать Новый год с друзьями на дачу.
ЭЛЯ. Но как же так… Я же вас всех приглашала. И вы сказали, что придёте.
ЛЮСЯ. Думай головой, Эля. Кому нужен твой День рождения, когда Новый год на носу? Неудачный ты выбрала денёк, чтобы родиться. Вот я, например.  В конце мая родилась. Так у меня та-акой клёвый День рождения был! Родители целую тележку мороженого заказали. Все та-ак мороженого наелись…

Слышно, как машина сигналит. 

Ой, родители приехали. Ну ладно, Эля. Пока. С Наступающим тебя!
ЭЛЯ. И тебя…

Люся убегает. Эля расстроенно смотрит ей вслед. Эля поёт песню «Новогодний День рожденья»
Песня Эли «Новогодний День рожденья»
                  I
Это ж надо умудриться
Мне под Новый год родиться!

Произносят поздравленья,

Но бегут все по делам…

Новый год куда важнее,
Подготовиться нужнее,

В новогодний День рожденья
Некогда всегда друзьям.
Припев:
Очень-очень скоро Новый-Новый год. 

Все мечты сбываются. Мне же не везёт.
День рожденья, как всегда, без друзей пройдёт.

Нет до Эли дела всем. Скоро Новый год…          
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Входит ПРОДАВЩИЦА ЁЛОЧНЫХ ИГРУШЕК. Она тащит набитую чем-то клетчатую сумку. На шее у неё висят несколько видов новогодних дождиков.

ПРОДАВЩИЦА. О! Девочка! Хочешь купить ёлочные игрушки?

Продавщица останавливается, ставит сумку на землю и деловито начинает извлекать оттуда ёлочные шары, показывая их Эле.

Смотри, какие красивые!
ЭЛЯ. Не нужны мне никакие игрушки!
ПРОДАВЩИЦА. Но скоро же Новый год!
ЭЛЯ. И Новый год мне ваш тоже не нужен!
ПРОДАВЩИЦА. Тс-сс! (оглядывается с опаской) Никогда так не говори! А то, как бы чего не вышло.
ЭЛЯ. Чего не вышло?
ПРОДАВЩИЦА. Ну, мало ли что может произойти с девочкой, которая заявляет, что ей не нужен Новый год.
ЭЛЯ. Да что такого со мной может произойти? Сейчас я вернусь домой. И будет самый обычный Новый год. 
ПРОДАВЩИЦА. Но что же в этом плохого?
ЭЛЯ. А то – что у меня сегодня День рождения! Но никто из моих друзей ко мне не придёт! Потому что все будут праздновать этот противный Новый год! А вот к тем, кто, например, в мае родился, все приходят. И едят с гостями мороженое до отвала! А я вот тоже, может, обожаю мороженое. Но мне мороженое в День рождения никогда не покупают – потому что холодно! 
ПРОДАВЩИЦА. Ну, с мороженым я, пожалуй, могу тебе помочь. 
ЭЛЯ. Вы что – и мороженое продаёте?
ПРОДАВЩИЦА. Нет. Но зато я знаю место, где оно перед Новым годом растёт прямо на ёлке. 
ЭЛЯ. На ёлке? Ага, конечно. Так я вам и поверила.
ПРОДАВЩИЦА. Не веришь – проверь.
ЭЛЯ. Это как же?

Продавщица роется в сумке, достаёт ёлочный новогодний шарик, протягивает его Эле.

ПРОДАВЩИЦА. Вот, возьми шарик! 
ЭЛЯ.  Да чего вы пристали ко мне со своими игрушками! Не нужны мне никакие шарики!
Эля сердито разворачивается, намереваясь уйти.
ПРОДАВЩИЦА.  А если это не обычный шарик, а волшебный?

Эля останавливается, с осторожным интересом посматривает в сторону шарика.
ЭЛЯ. Ещё скажите, что вы – волшебница!
ПРОДАВЩИЦА. Ну, скажем так – почти Волшебница. 
ЭЛЯ. Почему – почти?
ПРОДАВЩИЦА. Ну, потому что я Волшебница не всегда, а только под Новый год.
ЭЛЯ. И шарик у вас прямо-таки волшебный?
ПРОДАВЩИЦА. Волшебней не бывает!

Продавщица снова протягивает Эле шарик. Эля нерешительно приближается, берёт в руки шарик, рассматривает.

ЭЛЯ. И как же мне поможет ваш волшебный шарик?
ПРОДАВЩИЦА. Ой, да очень просто. Возьми шарик, закрой глаза и скажи: 

Шарик новогодний я кручу-верчу,
К ёлочке с мороженым отправиться хочу!
ЭЛЯ.  (недоверчиво) Так просто? Можно и попробовать…
ПРОДАВЩИЦА. Попробуй, Эля, попробуй…

Эля закрывает глаза.
Шарик новогодний я кручу-верчу… К ёлочке с мороженым отправиться…хочу!

Внезапно темнеет. Поднимается сильный ветер. Слышно, как завывает вьюга. 

А-ааа! Мне страшно… Тётенька Почти Волшебница, как это всё останови-ить?!...
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Снова светло. Ветер стих. Тихо падает новогодний снег в свете фонаря, возле которого стоит скамейка. По бокам скамейки – несколько сугробов. Под заснеженной раскидистой елью, на которой висит порция мороженого, валяются многочисленные обертки от мороженого, и спит СНЕЖУЙКИН. Но сначала он кажется обыкновенным большим сугробом.
ЭЛЯ. Ой… И впрямь ёлка… С мороженым!

Эля подбегает к ёлке, срывает мороженое, смотрит на обёртку, подпрыгивает на месте.
ЭЛЯ. Шоколадное! С орехами! Моё любимое! 

Сугроб (Снежуйкин) приходит в движение и ползёт по направлению к Эле. Девочка не замечает его. Эля надрывает упаковку мороженого, и с наслаждением ест его.

ЭЛЯ. М-ммм! Вкуснотища!

Снежуйкин доползает к Эле и хватает её за ногу.

СНЕЖУЙКИН. А ну, отдай мороженое!
ЭЛЯ (испуганно визжит и дёргает ногой, пытаясь вырваться) А-аааа! Пусти, чудище противное!

Снежуйкин, не отпуская Элину ногу, смешно волочится за ней по полу.

СНЕЖУЙКИН. Отдай, кому говорю!
ЭЛЯ. Да забери ты своё мороженое, сугроб ненормальный!

Эля швыряет его в сторону ёлки. Снежуйкин бросается туда же, подбирает обёртку с остатками мороженого, в отчаянье хватается за голову и горестно мычит.

СНЕЖУЙКИН. Ну, какие же эти дети противные! Последнее мороженое испортила! Ну, всё-ёёё! Моё терпение лопнуло! Съем весь снег! 

Снежуйкин вскакивает, сгребает снег с елки, ест.
ЭЛЯ. Зачем ты ешь снег?! 
СНЕЖУЙКИН.  Ты съела моё последнее мороженое. А я съем ваш снег. И будет у вас Новый год без снега.
ЭЛЯ. Напугал! У нас, между прочим, очень часто на Новый год снега нет.
СНЕЖУЙКИН. Так потому и нет, что я его съедаю.

Снежуйкин сгребает снег с другой ветки и,  громко причмокивая, жуёт снег.
ЭЛЯ. А горло не заболит?
СНЕЖУЙКИН. Не заболит. Я ведь – Снежора. 
ЭЛЯ. (со смехом) Кто-кто? Обжора?
СНЕЖУЙКИН. Не обжора, а Сне-жо-ра! Снежора Снежуйкин. И у нас, у  снежор, между прочим, горло от снега никогда не болит. Снег, лёд и мороженое – наша любимая еда.
ЭЛЯ. Везёт тебе, Снежуйкин! А у меня вот, похоже, горло после мороженого заболело… Пойду-ка, я домой, чайку горячего выпью. Да и Новый год скоро…
СНЕЖУЙКИН. Ха! Размечталась! Ты теперь домой не попадёшь. Со мной Новый год встречать будешь!
ЭЛЯ. Что ещё за глупости? Я буду дома его встречать. С Папой и Мамой!
СНЕЖУЙКИН. Ну что ж. Иди, если хочешь… Как тебя там звать?
ЭЛЯ. Эля…

Снежуйкин садится возле ёлки, закинув ногу на ногу.
СНЕЖУЙКИН. Иди домой, Эля.
ЭЛЯ. Ну, пока…
СНЕЖУЙКИН. Пока-пока! 

Эля растерянно смотрит на Снежуйкина.

Ну, что же ты медлишь? Иди!

Эля идёт, вскрикивает и падает, как будто столкнулась с невидимой стеной. Снежуйкин хохочет. Эля встаёт и пробует пойти в других направлениях, но снова и снова натыкается на невидимое препятствие. 

ЭЛЯ. (с возмущением) Это ты сделал? А ну, пусти меня немедленно!
СНЕЖУЙКИН. Отпустить не могу. Не я это сделал. Но даже если бы мог, всё равно, не отпустил бы.
ЭЛЯ. Да ты не Снежуйкин, а Злюйкин какой-то! Что я тебе плохого сделала?
СНЕЖУЙКИН. А нечего было есть последнее мороженое! 
ЭЛЯ. Ну, ты и обжора! Вон сколько ты уже мороженого слопал! (показывает на обёртки под ёлкой)  А из-за какого-то одного мороженого домой меня не пускаешь!
СНЕЖУЙКИН. Не из-за какого-то, а из-за последнего на этой ёлке!
ЭЛЯ. Да хоть из-за последнего мороженого на всей Земле! Нельзя с людьми так поступать! Особенно – в День рождения! 

Эля садится на скамейку и плачет. Снежуйкин нахмуривается и приближается к Эле.

СНЕЖУЙКИН. А у тебя сегодня и Новый год, и День рождения?
ЭЛЯ. Представь себе – да! 
СНЕЖУЙКИН. Так у меня тоже! Вот это совпадение! Ну, всё, Эля. Готовься! Сейчас будем праздновать наш День рождения по-снежорски!
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Там же. Снежуйкин и Эля развешивают гирлянду на ёлке.
ЭЛЯ.  Снежуйкин!
СНЕЖУЙКИН. А?
ЭЛЯ. Вот ты сказал, что мы будем праздновать наш День рождения по-снежорски. А по-снежорски – это как? 
СНЕЖУЙКИН.  По-снежорски – это не просто весело, а супер-весело! 
ЭЛЯ. (ёжится, подкашливает) Ну, так давай уже что ли супер-веселиться, а то мне что-то супер-холодно…
Снежуйкин самодовольно хлопает в ладоши, на ёлке загораются огоньки гирлянды. Снежора начинает петь песню «День рожденья по-снежорски» и пританцовывать, вовлекая Элю в весёлый танец.

Песня Снежуйкина «День рожденья по-снежорски»

                      I
По-снежорски День рожденья –
Это супер-настроенье!
Это снегом-угощенье!

И волшебная метель.
Веселее было чтобы,

Мы ныряем все в сугробы
И играем в снего-прятки,
Снежный делая туннель.

Припев: 

Мы Снежоры – не обжоры,

Но поесть всегда готовы.
Снежный торт, из льда печенье
И мороженный салат.

Но не только в угощенье
Мы находим развлеченье!

Веселимся и играем
Мы всегда во всё подряд!

                    II
У Снежор на Днях Рожденья
Всех друзей столпотворенье!
Всюду белое круженье:
Снежный вертится народ.

Мы танцуем все вприсядку
Чудо-пляску «Снегопадку»:

И тогда у вас пушистый
Снег на улицах идёт!

Припев: (=//=)
ЭЛЯ. Здорово, Снежуйкин! Мне уже нравится праздновать по-снежорски! Что ещё делать будем?
СНЕЖУЙКИН. Как – что делать? Подарки в сугроб прятать, конечно!
ЭЛЯ. Зачем подарки в сугроб прятать? 
СНЕЖУЙКИН. Мы Снежоры всегда подарки в сугробы прячем. Я вот уже спрятал для тебя подарок.
ЭЛЯ. Мне?! Подарок? А в каком сугробе?
СНЕЖУЙКИН. А ты поищи!

Эля принимается искать подарок и в одном из сугробов находит термос.

ЭЛЯ. Ух ты! Термос! (трясет его) И не пустой! (открывает, наливает чай, пьет) М-мм, какой вкусный горячий чай!

Снежуйкин смущённо улыбается.
СНЕЖУЙКИН. Я-то сам горячее не люблю. Просто хотел твоё горло вылечить.
ЭЛЯ. Спасибо, Снежуйкин! Ты такой заботливый! Надо же: горло теперь совсем не болит!
СНЕЖУЙКИН. Ещё бы! Это старинный рецепт моей прабабушки.
ЭЛЯ. Эх, а у меня нет для тебя подарка, Снежуйкин.
СНЕЖУЙКИН. А ты в карманах поройся – может, что подходящее и найдётся.

Эля засовывает руки в карманы куртки, роется.
ЭЛЯ. Да тут только….

Снежуйкин подпрыгивает на месте как ошпаренный, зажмуривает глаза и затыкает уши.
СНЕЖУЙКИН. (кричит) Тишееее! Не говори ничего! В подарке что главное?

Снежуйкин приоткрывает одно ухо, но остаётся с зажмуренными глазами.
ЭЛЯ. Внимание?
СНЕЖУЙКИН. Сюрприз! А ты чуть не разболтала мне, что дарить будешь! Давай я отвернусь, а ты прячь свой подарок в сугроб. Да поживее!

Эля растерянно оборачивается по сторонам, достаёт из кармана всякую дребедень. Выбирает складное зеркальце и прячет его в сугроб.

ЭЛЯ. Ну, всё! Спрятала! Открывай глаза и ищи подарок!

Снежуйкин ищет и находит зеркальце.
СНЕЖУЙКИН. (подпрыгивает на месте от восторга) Зеркальце!
ЭЛЯ. (с удивлением и радостью) Ты рад?
СНЕЖУЙКИН. Ещё бы! Всегда мечтал такое иметь! А то обычно своё отражение только в натёртой льдине вижу и то смутно…

Снежуйкин открывает зеркальце, смотрится в него и вдруг перестаёт улыбаться и начинает всхлипывать.

ЭЛЯ. Ты чего плачешь, Снежуйкин? 
СНЕЖУЙКИН. (причитает, плача) Как же я похож на Папу… И на Маму… И на Бабушку… И на Сестрёнку-уууууу….
ЭЛЯ. Но что же тут грустного? Это же хорошо…
СНЕЖУЙКИН. Хорошо… Но когда смотрю в зеркало, сразу их вспоминаю, и мне становится так грустно, ведь я их целый год не видел… А теперь из-за тебя еще целый год не увижу…
ЭЛЯ. Из-за меня?! Я-то тут причём?
СНЕЖУЙКИН. А притом. Тебя же Продавщица ёлочных игрушек сюда прислала?
ЭЛЯ. Ну да… Почти Волшебница…
СНЕЖУЙКИН. Ну вот. А меня она отправила сидеть возле ёлки. Уже полгода сижу. Мороженое ем. 
ЭЛЯ. Но зачем?
СНЕЖУЙКИН.  Она сказала, что попасть обратно домой мне поможет только последнее новогоднее мороженое. А последнее мороженое испортила ты. Получается мне ещё тут целый год сидеть возле ёлки без своих родных снежор…
ЭЛЯ. За что же Почти Волшебница тебя так наказала?
СНЕЖУЙКИН. (хмуро и ворчливо) За что-за что… За хороший аппетит!

Снежуйкин захлопывает зеркальце и прячет его.

5
Там же. Раздаётся крик Люси «А-ааа! Мамочкии-и! Помоги-ииитеее!» На огромной скорости, как будто, её кто-то сильно толкает в спину, выбегает перепуганная Люся и плюхается в один из сугробов. Снежуйкин и Эля с удивлением смотрят на Люсю. Снежуйкин стоит так, что Люся пока его не видит.

ЭЛЯ. Люся?! А ты как сюда попала?

Люся вскакивает с сугроба и растерянно оглядывается, всё ещё не замечая Снежуйкина.
ЛЮСЯ.  (Плаксиво) Сама не понимаю. Я была на даче с родителями, вышла во двор на санках покататься, а тут женщина с сумкой…
ЭЛЯ. Продавщица ёлочных игрушек?
ЛЮСЯ. Ну да! А ты откуда знаешь?!
ЭЛЯ. Да уж знаю. Мы тут все по её милости оказались.
ЛЮСЯ. Все?
СНЕЖУЙКИН. Угу.
Люся оборачивается, видит Снежуйкина и с испуганным визгом прячется за спину Эли.

ЛЮСЯ. Кто это?! Снежный человек?
СНЕЖУЙКИН. Сама ты…снежная девочка.

Эля хихикает.
ЭЛЯ. Не бойся, Люся. Это Снежора Снежуйкин. Он добрый и совсем не страшный.
ЛЮСЯ. Эля, ты слишком доверчивая. Отойди от этого жуткого непонятного зверя подальше. Вдруг оно кусается? Щас всё исправим. Позвоню родителям, чтобы они нас нашли и привезли с собой этих… ну тех, которые зверей бешеных ловят…
СНЕЖУЙКИН.  (рычит) Че-гоо-о? Каких еще бешеных зверей? Я – снежора! 
Люся испуганно отскакивает, достаёт мобильный, начинает нервно набирать номер. Слышны гудки (громкая связь)

ГОЛОС ИЗ ТЕЛЕФОНА. (голосом Продавщицы Ёлочных Игрушек) Добрый День! Вас приветствует Волшебная Новогодняя Телефония! 
СНЕЖУЙКИН. (подскакивает на месте, подбегает к Люсе, пытается выхватить у неё телефон) Какая ещё Телефония?! Это ты Продавщица Игрушек! Я тебя узнал! Быстро выпусти нас отсюда! 
ГОЛОС ИЗ ТЕЛЕФОНА. Вы попали в Волшебную Ловушку. Звонить родителям, знакомым и другим людям из обычного мира не получится, как ни старайтесь. У вас осталось всего полчаса до Нового года, чтобы выбраться из Волшебной Ловушки. Если же вы не сможете этого сделать – будете встречать Новый год здесь. С Наступающим!

Эля подбегает к Люсе и Снежуйкину.

ЭЛЯ и ЛЮСЯ. (вместе в трубку) Алло! Алло! А как, как отсюда выбраться?!...
Слышен телефонный скрежет и шумы. А потом и они пропадают. 
ЛЮСЯ. И чё нам теперь делать? 
СНЕЖУЙКИН. (хмуро) Новый год встречать…
ЛЮСЯ. Чего?! Ну, уж нет! Я не собираюсь встречать Новый год на морозе со снежным человеком…
СНЕЖУЙКИН….Снежорой!
ЛЮСЯ. Да без разницы.
ЭЛЯ. И я домой хочу. Мама и Папа, наверное, меня уже вовсю ищут…
ЛЮСЯ. Ищут-ищут. Они уже моим родителям звонили. Честно говоря, они в полной панике.
ЭЛЯ. Бедные! Так давайте быстрее выбираться из ловушки! У нас еще полчаса до Нового года!
СНЕЖУЙКИН. Но как? Продавщица говорила, что поможет последнее мороженое. А ты его испортила. 
ЛЮСЯ. Так-так-так. Что там про мороженое?
ЭЛЯ. Да всё вокруг мороженого вертится. Меня Продавщица заманила сюда рассказами о ёлке, на котором растёт мороженое. Снежуйкина она наказала и  сказала, что выбраться отсюда ему поможет последнее мороженое.
ЛЮСЯ. И где же оно?
ЭЛЯ. Нет его уже. Я когда сюда попала, сорвала последнее мороженое с ёлки… 
ЛЮСЯ. Забавно. А мне Продавщица пообещала, что здесь я встречу того, кто съел тележку мороженого в мой День рождения.

Снежуйкин осторожно пятится к ёлке. 

ЭЛЯ. Ты же говорила, что на твой День рождения  все гости мороженого наелись?
ЛЮСЯ. Ну, наврала я тебе, наврала, чтоб ты позавидовала! У меня был ужасный День рождения. Только представь! Я наобещала гостям мороженого. Подзываю всех к тележке. Открываю, а там… гора оберток от мороженого. Все так смеялись надо мной… До сих пор обидно вспоминать. Вот я и сказала Продавщице, что хочу найти того, кто съел всё моё мороженое. Попала сюда, а тут только ты и… Постой! А может это…
Люся оглядывается в поисках Снежуйкина. Снежуйкин стремительно падает на пол, прикидываясь сугробом. Люся подпрыгивает к Снежуйкину.

Так это ты слопал моё мороженое! 

СНЕЖУЙКИН. Я – сугроб! Я – сугроб! Сугробы мороженое не едят!
ЛЮСЯ. Нет, снежный человечек! Ты – пока  не сугроб! Но скоро точно сугробом станешь! Я тебе покажу, как чужое мороженое лопать!

Снежуйкин вскакивает и начинает бегать от Люси. Люся бегает за Снежуйкиным, пытаясь его схватить.

ЭЛЯ. Люся, Снежуйкин, остановитесь! 

Люся и Снежуйкин останавливаются, с подозрением глядя друг на друга.
Снежуйкин, это – правда? Ты съел всё мороженое из тележки Люси?

СНЕЖУЙКИН. Ну, съел, да. Не удержался. Оно было такое вкусное… Вот за это меня и наказала Волшебница. 
ЭЛЯ. Эх ты. А еще пел «Мы снежоры – не обжоры!»

Снежуйкин виновато опускает голову.
ЛЮСЯ. А ты и поверила! А то, что он всё мороженое на ёлке слопал, это нормально?
ЭЛЯ. (задумчиво) Слушайте, а вдруг Снежора не всё мороженое съел? Вдруг, последнее мороженое ещё висит на ёлке, а мы его просто не заметили?

Люся и Снежуйкин переглядываются и стремительно бросаются к ёлке, на ходу отталкивая друг друга и падая. Эля бежит за ними. Все трое начинают рыться в ветках ёлки в поисках мороженого. 

СНЕЖУЙКИН. О-ааа!
ЭЛЯ И ЛЮСЯ (вместе) Нашёл?!
СНЕЖУЙКИН. Нет… просто лапу ёлкой уколол… 

Снежуйкин показательно дует на лапу. Эля с Люсей продолжают искать, Снежуйкин осторожно пятится от ёлки, пряча что-то за спиной. Отворачивается от девочек и начинает распечатывать пачку мороженого. Люся выглядывает из-за ёлки и замечает действия Снежуйкина.

ЛЮСЯ. (кидается к Снежуйкину, хватает его и тянет на себя) А ну, отдай мороженое!

Снежуйкин от неожиданности падает. Люся со Снежуйкиным катаются по полу в борьбе за мороженое. Эля подбегает к Люсе и Снежуйкину, пытается их растащить.
ЭЛЯ. Люся! Снежуйкин! Прекратите!

В борьбе Люся и Снежуйкин теряют мороженое. Эля хватает порцию и поднимает над головой.

ЭЛЯ. Прекратите, я сказала! Мороженое – у меня!

Люся и Снежуйкин прекращают борьбу, вскакивают и подбегают к Эле.

ЛЮСЯ. Эля, быстрее отдай мне мороженое! Это прожорливое чудище способно на всё! А я к родителям хочу! Там тепло, весело и вкусно…
СНЕЖУЙКИН. Эля, не слушай эту вредину! Это моё последнее мороженое! Только оно поможет мне вернуться в Снежорию! А меня там почти целый год родные ждут…
ЛЮСЯ. Да кому ты нужен в своей Снежории! Все уже там давно о тебе позабыли! Одним обжорой больше, одним меньше…
СНЕЖУЙКИН. (угрожающе разворачивается к Люсе)  Не обжорой, а Снежорой!
ЛЮСЯ. (отскакивает за спину Эли) Не велика разница!
ЭЛЯ. (топает ногой) Да замолчите вы! А про меня вы не забыли? Мне ведь тоже домой надо вернуться до Нового года!
СНЕЖОРА. Так что же это получается… нам делить мороженое на всех надо?
ЛЮСЯ. Ещё чего не хватало –  на всех делить! А вдруг целая порция нужна, чтобы волшебство сработало? 

Снежора грустно ходит туда-сюда, потом внезапно останавливается.
СНЕЖОРА. Вообщем, я решил. Делите мороженое между собой. Ты, Эля – очень добрая, а Люся – хоть и вредная, но я перед ней и впрямь виноват, слопал её мороженое, испортил День рождения… Извини, Люся. 
ЛЮСЯ. (растерянно) Да ладно, чего уж там… Не ожидала… Оказывается, не такой уж ты и злобный зверь.
СНЕЖОРА. Да не зверь я!
ЛЮСЯ. Ну да, ну да… я ж и говорю… не зверь, оказывается…
ЭЛЯ. А как же ты, Снежора? Тебе же целый год здесь ещё сидеть придётся одному!
СНЕЖОРА. (со вздохом садится возле ёлки) Придётся… ну а что поделаешь…так будет справедливо…

Эля задумчиво садится рядом со Снежорой, обнимая его за плечи.
ЛЮСЯ. Эля! Хватит обниматься! Мы так домой не успеем!
ЭЛЯ. Я не могу бросить Снежору, Люся. Мы с ним теперь друзья. А ему будет так одиноко и грустно здесь. 

Снежора благодарно обнимает Элю.
ЛЮСЯ. Элька, ты совсем перемёрзла тут что ли! Нашла себе друга! Целый год с ним сидеть собралась возле ёлки? 
ЭЛЯ. Да, Люся. Собралась. К тому же, ты сама говорила – нужна целая порция мороженого. Вот бери и ешь. А то не успеешь до Нового года.

Эля протягивает Люсе мороженое. Люся берёт мороженое, пожимает плечами, торопливо распечатывает его, подносит ко рту и внезапно останавливается, сердито бросает мороженое в сугроб.

ЭЛЯ. Ты – чего, Люся?
ЛЮСЯ. Ну не могу я так. Съем мороженое, окажусь дома, и будет меня целый год совесть мучать, что я вас одних возле ёлки оставила…
СНЕЖУЙКИН. А ты, оказывается, не такая уж вредина…
ЛЮСЯ. Я вообще не вредина!
ЭЛЯ. (смеётся) Да ладно вам уже ссориться. Скоро Новый год наступит! Раз уж мы все здесь остаёмся, надо придумать, как будем его здесь встречать!

Незаметно входит Продавщица Игрушек.
ПРОДАВЩИЦА. А встречать Новый год вы будете у себя дома!

Эля, Люся и Снежора подскакивают на местах от удивления.

ЭЛЯ, ЛЮСЯ, СНЕЖОРА (вместе) Продавщица игрушек!
ПРОДАВЩИЦА. Я уж думала, что вам не удастся выбраться из Волшебной Ловушки. Но вы молодцы, справились.
ЭЛЯ. Но как?!
СНЕЖУЙКИН. Мы же не ели последнее мороженое…
ПРОДАВЩИЦА. Так, а его и не надо было есть. В этом и был секрет последнего мороженого – не пожалеть его для друзей!

Продавщица достаёт из сумки новогодний шарик.
Ну что, Эля, тебе всё ещё не нужен Новый год?
ЭЛЯ. Нужен, нужен! Очень нужен!

Продавщица с улыбкой вручает шарик Эле.
ЭЛЯ. (кружится) Ура! Я сейчас вернусь домой и буду праздновать свой День рождения и Новый год с родителями!

Снежуйкин подбегает к Эле с термосом.

СНЕЖУЙКИН. Только термос не забудь! Будешь пить чай – и меня вспоминать.

Эля нежно обнимает Снежуйкина.
ПРОДАВЩИЦА. А ты, Снежуйкин, больше не будешь есть чужое мороженое?
СНЕЖУЙКИН. Нет уж, спасибо! Я не хочу целый год возле ёлки сидеть.

Продавщица достаёт шарик и вручает Снежуйкину. Тот довольно гладит его лапами.

ПРОДАВЩИЦА. Ну, а ты, Люся, поняла, почему здесь оказалась?
ЛЮСЯ. Я думаю, чтобы найти подругу!

Люся подходит и обнимает Элю. Эля обнимает её в ответ.

ПРОДАВЩИЦА. (хитро улыбаясь) Ну и для этого тоже, конечно.
Продавщица протягивает шарик Люсе. 

А теперь нам всем нужно торопиться по домам встречать Новый год, к своим родным и близким, возьмите шарики в руки, закройте глаза и повторяйте за мной…

Шарики мы крутим задом наперёд,
Чтоб домой вернуться, встретить Новый год!
СНЕЖОРА, ЭЛЯ И ЛЮСЯ: (вместе)


Шарики мы крутим задом наперёд,
Чтоб домой вернуться, встретить Новый год!

Темнеет, слышен голос вьюги, постепенно он стихает и звучит волшебная новогодняя музыка.

Загорается свет, на сцену выходят вместе Эля, Снежора, Люся, Продавщица и поют вместе «Финальную новогоднюю песню»
«Финальная новогодняя песня»
I
Когда с тобой нет рядом друга,
Ты волшебства совсем не ждёшь,
Когда на сердце дует вьюга,
Ты думаешь, что чудо – ложь.

Но Новый год приходит к людям,
И всё сбывается само:

Друзей находишь настоящих,
Растёт на ёлке «Эскимо»!

Припев:

Сердца согреет Новый год
Желаний исполненьем.
Он Чудо в дом нам принесёт
С волшебным настроеньем.

Пусть в каждый дом под Новый год

Заглянет в гости Сказка!

И пусть всем нам всегда везёт,
А Год пусть будет ласков!

Июль, 2017
